
ｅチケットお客様控
ELECTRONIC TICKET ITINERARY/RECEIPT

このたびは日本航空をご利用いただきありがとうございます。
他の全ての航空券同様、ｅチケットは他人に譲渡できません。搭乗手続き時には、出入国に必要な全ての書類とこのｅチケットお客様控をご提示くだ
さい。
また、出入国審査時に航空券の提示を求められた場合は、代わりにこのｅチケットお客様控をご提示ください。ｅチケットお客様控はご旅行終了まで
ご携帯くださいますようお願い申し上げます。
Thank you for choosing Japan Airlines.
As with all tickets, electronic ticket is not transferable. At check-in, please present all necessary travel documentation and this Itinerary/Receipt.
This Itinerary/Receipt must be presented to customs and immigration if requested. Please retain this Itinerary/Receipt throughout your journey.

_
お名前
NAME

発券日
TICKETING DATE

14JUN25HIRAI/SHOTAMR

航空券番号
TICKET NUMBER

1312143035763

発券事業所
TICKETING PLACE

JAL TKT TOKYO.JP
JAPAN
16395444

発券航空会社
TICKETING AIRLINE

JAPAN AIRLINES

旅程表  ITINERARY
日付

DATE
便名

FLIGHT
クラス/予約

CLS/STATUS
時間
TIME

予約番号
RESERVATION NUMBER

ターミナル
TERMINAL

都市
CITY/AIRPORT

/NVA)/NVB/BGG(FB

24SEP (WED) 2 JL0723 Q/OK 1125TOKYO/NARITA INTL E7HERB
24SEP (WED) KUALA LUMPUR/KUALA LUMPUR

INTL
1 1755JAPAN AIRLINES (07H30)

/2PC(QNN52ACH /24SEP /24SEP)運航 OPERATED BY   JAPAN AIRLINES

30SEP (TUE) 1 JL0724 Q/OK 2250KUALA LUMPUR/KUALA LUMPUR
INTL

E7HERB

01OCT (WED) TOKYO/NARITA INTL 2 0655JAPAN AIRLINES (07H05)

/2PC(QNN52ACH /30SEP /30SEP)運航 OPERATED BY   JAPAN AIRLINES

FB: 運賃種別 FARE BASIS     BGG: 無料手荷物許容量 FREE BAGGAGE ALLOWANCE
NVB/NVA: NOT VALID BEFORE/AFTER

運賃/航空券情報  FARE/TICKET INFORMATION
CC TS XXXXXXXXXXXX7069/ 062294お支払い手段    FORM OF PAYMENT

運賃 FARE JPY 76000
税金／料金 TAX/FEE/CHARGE 31000 YQJPY 1100 YQJPY 700 OIJPY

2460 SWJPY 1000 TKJPY 690 G1JPY
40 H8JPY 2490 MYJPY

合計 TOTAL JPY 115480

_
TYO JL KUL263.77JL TYO263.77NUC527.54END ROE144.063172運賃計算情報

FARE CALCULATION
_

制限事項等
ENDORSEMENTS

/C1-2 FEEON CHG/RFND RESTR APPLY

17JUN25発行日 DATE OF ISSUE 発行所 PLACE OF ISSUE JAPAN AIRLINES

ｅチケットお客様控、および付随するご注意ならびに約款条件を含むお知らせは、ワルソー条約でいう“航空券”の一部をなします。
航空便のスケジュールは予告なしに変更される場合もございます。各出発地にてご予約便の出発時間を是非再確認されますようお願い申し上げます。
This Itinerary/Receipt and attached Notice constitutes the “Passenger Ticket and Baggage Check” for the purpose of the Warsaw Convention.
Flight schedules are subject to change without notice. Please reconfirm the departure time of your flights before each departure.
定時出発にご協力をお願いします。JALグループ便の場合、ご搭乗手続きは60分前までにお済ませください。
Please cooperate to ensure the flight leaves on time. For JAL Group flights, check-in should be completed 60 minutes before departure.

_
空港ターミナルの表示について Terminal Indicators
I => INTERNATIONAL (国際線)

*数字の「1」と読み違えないようご注意ください。
*Please note that number “1” and Alphabet “I” look alike

D => DOMESTIC (国内線)
M => MAIN (メイン)
数字/NUMBER => ターミナル番号 Terminal Number

例： 「2」は「ターミナル2」 e.g. “2” is Terminal 2
_

危険物持ち込みに関するお知らせ HAZARDOUS MATERIALS NOTIFICATION
_

噴霧器、花火、引火性液体など特定の危険物については、おあずけや機内への持ち込みが禁止されております。
内容についてご不明な点などは、ご利用いただく各航空会社にお問い合わせください。
The carriage of certain hazardous materials, like aerosols, fireworks, and flammable liquids, aboard the aircraft is forbidden. If you do not
understand these restrictions, further information may be obtained from your airline.

_
データ保護に関する通知 DATA PROTECTION NOTICE

_
お客様の個人データは、該当する航空会社のプライバシーポリシーならびに、予約が予約システムプロバイダー（以下、「GDS」 という）を通じて行



われた場合はそのプライバシーポリシーに従って処理されます。これらのポリシーは http://www.iatatravelcenter.com/privacy のページか、航空会社
またはGDSから直接入手することができます。 これらの文書はお客様の予約に適用され、例えば個人データがどのように収集、保管、開示、 送信され
るかが明記されていますので、必ずお読みください。
Your personal data will be processed in accordance with the applicable carrier’s privacy policy and, if your booking is made via a reservation
system provider ("GDS"), with its privacy policy. These are available at http://www.iatatravelcenter.com/privacy or from the carrier or GDS
directly. You should read this documentation, which applies to your booking and specifies, for example, how your personal data is collected,
stored, used, disclosed and transferred.


